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1. Maszyny i narzędzia KH Trading są objęte gwarancją 12/24 miesiące, począwszy od daty zakupu, jak 
opisano w Kodeksie postępowania cywilnego (przy składaniu reklamacji dowód zakupu lub faktura z 
potwierdzeniem odbioru musi być dołączona do karty gwarancyjnej). Inne roszczenia związane z wszelkiego 
rodzaju szkodami, pośrednimi bądź bezpośrednimi, w stosunku do osób lub rzeczy są wykluczone. 
2. Niniejsza gwarancja nie obejmuje wad spowodowanych niefachową obsługą, przeciążeniem maszyny, 
postępowaniem niezgodnym z treścią niniejszej instrukcji obsługi, stosowaniem akcesoriów, które nie zostały 
zatwierdzone, nieautoryzowanymi naprawami, normalnym zużyciem ściernym i uszkodzeniami powstałymi 
podczas transportu. Ponadto, niniejsza gwarancja nie obejmuje części i wyposażenia dodatkowego, jak na 
przykład silnika, szczotek węglowych, uszczelnień i części obsługiwanych gorącym powietrzem oraz części, 
które należy wymieniać regularnie. 
3. Jeśli okaże się, że naprawa nie jest objęta gwarancją, wszelkie koszty napraw i wysyłki do i z ośrodka 
napraw producenta będą płatne przez klienta zgodnie z obowiązującym cennikiem. Patrz www.uni-
max.com.pl. Podczas składania reklamacji, Klient musi mieć kartę gwarancyjną, wskazującą datę zakupu, 
one seryjny maszyny, pieczątkę sprzedającego i podpis sprzedawcy, jak również dowód zakupu. 
4. Reklamacja gwarancyjna powinna być składana w sklepie sprzedawcy, gdzie maszyna została zakupiona 
lub można przesłać ją do ośrodka napraw. Sprzedawca jest zobowiązany do wypełnienia karty gwarancyjnej 
(daty sprzedaży, numeru seryjnego, wstawienia pieczątki sprzedawcy i umieszczenia podpisu). Wszystkie te 
informacje muszą być wpisane podczas sprzedaży. 
5.Okres gwarancyjny zostanie wydłużony o czas, przez który maszyna znajdowała się w posiadaniu ośrodka 
napraw. Jeśli naprawa lub usterka nie są objęte gwarancją, wszelkie koszty obejmujące naprawę i wysyłkę 
będą ponoszone przez właściciela maszyny / narzędzi. Zalecamy wysłanie maszyny w jej oryginalnym 
opakowaniu. Prosimy również o załączenie krótkiego opisu usterki umieszczonego w opakowaniu. 
6. Przed wysyłką maszyny do naprawy, należy ją starannie wyczyścić. Jeśli otrzymana maszyna będzie 
brudna, może ona zostać odrzucona przez warsztat naprawczy lub użytkownik może zostać obciążony 
kosztem jej oczyszczenia. 
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Skrytka pocztowa 163  Ośrodek logistyczny Klecany 
00 - 987 Warszawa 4   Topolová 483 
Tel.:  0 801 033 077   250 67 Klecany 
(opłata jak za połączenie lokalne) Czechy 
 
Fax:  (022) 43 35 332   Miasto spedycyjne Kraków 
  Adres Universal Express Distribution 
GODZINY OTWARCIA:  Sp. Z o.o. 
 Pn – Pt: 7:30-16:00  ul. Półłanki 18 

   30-740 

INTERNET: www.uni-max.com.pl  
                                 info@uni-max.com.p    
                                 bok@uni-max.com.pl  
 
Produkt: Prasa mechaniczna  
Typ: MP1000, 2000, 3000, 
5000, MPR3000 

Numer seryjny (seria): 

Data produkcji:  Notatki punktu naprawczego: 
Data sprzedaży, pieczątka, podpis: 
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Szanowny Kliencie. Dziękujemy za zakup urządzenia od KH Trading, sp. z o.o. 
Nasza spółka jest przygotowana do świadczenia usług dla Państwa przed zakupieniem wyrobu, przy i 
po jego zakupieniu. W przypadku jakichkolwiek pytań, wniosków, czy problemów prosimy kontaktować 
się z naszym przedstawicielem handlowym. Postaramy się rozważyć Państwa problem i zareagować w 
miarę naszych możliwości. Przed pierwszym użyciem maszyny prosimy dokładnie zapoznać się z 
niniejszą instrukcją obsługi. Zapoznanie się z wszelkimi instrukcjami, niezbędnymi do bezpiecznego 
użytkowania i obsługi oraz zrozumienie wszelkiego ryzyka, jakie może wystąpić podczas eksploatacji 
maszyn z napędem mechanicznym należy do obowiązków ich użytkownika. 
 
OSTRZEŻENIE! Nie próbuj eksploatowa ć niniejszej maszyny zanim zapoznasz si ę z całą 
instrukcj ą i zanim nie dowiesz si ę jak si ę z nią obchodzi ć. Przechowuj niniejsz ą instrukcj ę celem 
umo żliwienia skorzystania z niej w pó źniejszym czasie. Zwracaj szczególn ą uwagę na instrukcje 
bezpiecze ństwa. 
Nie stosowanie si ę do zasad bezpiecze ństwa mo że spowodowa ć obrażenia ciała u osób 
obsługuj ących maszyn ę lub znajduj ących si ę w pobli żu, albo mo że spowodowa ć uszkodzenie 
maszyny i przedmiotu obrabianego. Nale ży zwraca ć szczególn ą uwagę na uwagi i etykiety 
bezpiecze ństwa znajduj ące si ę na maszynie. Nie nale ży nigdy usuwa ć ani uszkadza ć tych 
etykiet. 
 
Dla uproszczenia ewentualnej komunikacji 
prosimy zapisa ć tutaj numer faktury albo  
innego dokumentu po świadczaj ącego zakup. 
 

 
 
 Prasa służy do łączenia i rozdzielania  prasowanych elementów podczas pracy w warsztacie. 
Uwaga: jeśli urządzenie nie zostało dostarczone wraz z wtyczką elektryczną, przed rozpoczęcięm pracy 
kwalifikowany elektryk powinien zainstalować  wtyczkę odpowiedną do gnizadka. 
 
 
 
Typ MP-1T MP-2T MP-3T MP-5T 

Nacisk 1T 2T 3T 5T 

Maks. wysokość  
obrabianego  
przedmiotu (mm) 

140 215 325 450 

Największy wał (mm) 40 53 70 100 

Rozmiar głowicy tłokowej (mm) 25 x 25 32 x 32 38 x 38 50 x 50 

Długość pręta  
dociskowego 

245 345 460 645 

Rozmiar podstawy (mm) 268 x 128 432 x 170 455 x 205 650 x 280 

 
Uwaga: Rysunki, tre ść niniejszej instrukcji, jak równie ż typ dostarczonego urz ądzenia mog ą się 
nieznacznie ró żnić od aktualnego wyrobu lub akcesoriów. Wynika to z p owodu ci ągłego 
udoskonalania naszych wyrobów.  
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Znaczenie symboli wykorzystywanych w tych instrukcj ach: 
Uwaga! 
Oznacza niebezpiecze ństwo zranienia lub wielkie szkody materialne. 
Ostrze żenie! 
Niebezpiecze ństwo uszkodzenia. 
Uwaga: 
Informacje dodatkowe. 
Należy używać wyposa żania ochronnego. 

! Ogólne 

• Użytkownik urządzenia powinien starannie zapoznać się ze sposobem eksploatacji i możliwymi 
zagrożeniami wiążącymi się z niewłaściwym użytkowaniem urządzenia. 
• Należy zawsze stosować się do instrukcji podanych na tablicach ostrzegawczych. Tych tabliczek nie 
wolno usuwać ani niszczyć. W razie uszkodzenia albo nieczytelności tablic prosimy zwrócić się do 
dostawcy. 
• Należy utrzymywać porządek w miejscu pracy. Bałagan może spowodować wypadek. 
• Nigdy nie pracujemy w ciasnych albo źle oświetlonych miejscach. Zawsze utrzymujemy stabilną 
postawę.  
• Należy dbać o narzędzia oraz utrzymywać je w czystości. 
• Uchwyty i elementy sterujące muszą być suche i pozbawione śladów oleju i smaru. 
• Należy uniemożliwić dostęp zwierząt, dzieci i osób niepowołanych. 
• Nigdy nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez dozoru. 
• Urządzenia nie używamy do innego celu, niż ten, do którego jest przeznaczone. 
• Na urządzeniu nie pracujemy będąc pod wpływem alkoholu lub innych substancji odurzających. 
• Jeżeli cierpimy na zawroty głowy albo mdłości, to tez nie pracujemy na tym urządzeniu. 
• Jakiekolwiek zmiany w urządzeniu są zabronione. NIE URUCHAMIAMY go, jeżeli stwierdzimy 
wygięcia, pękniecie albo inne uszkodzenie. 
• Nigdy nie wykonujemy konserwacji podczas pracy. 
•Jeżeli pojawi się nietypowy dźwięk albo inne niezwykłe zjawisko, natychmiast zatrzymujemy maszynę. 
• Przed użyciem skontroluj, czy wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone. 
•Zapewnij odpowiednią konserwację urządzenia. Przed uruchomieniem sprawdź, czy urządzenie nie 
jest uszkodzone. 
• Używaj jedynie oryginalnych części zamiennych. 
• Zastosowanie dodatkowych urządzeń albo wyposażenia niezalecanego przez dostawcę może 
spowodować wypadek. 
• Do konkretnej pracy dobieramy odpowiednie urządzenie. 
• Urządzenia nie należy przeciążać. Pracę dobieramy tak, żeby urządzenie bez przeciążenia osiągało 
optymalną prędkość. Na uszkodzenia spowodowane przeciążeniem nie uwzględnia się gwarancji. 

ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 
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• Urządzenie należy chronić przed nadmierną temperaturą i promieniowaniem słonecznym. 
• Urządzenie nie jest przeznaczone do pracy podwodą ani w wilgotnym środowisku. 
! Zespoły  
• Nie korzystamy z urządzenia, które nie jest kompletnie zmontowane zgodnie z instrukcją. 
! Prasowanie 

•  Upewnij się, że prasowany element jest zgodny z technicznymi parametrami urządzenia i jest 
bezpiecznie uchwycony. 

•  Wyjmując obrabiany przedmiot postępuj z największą ostrożnością. 
 
 
 

• Prasę należny zmontować według kroków na schemacie i przymocować na stabilnym stole. 
• Przed wyrzuceniem opakowania urządzenia, upewnij się, że nie zostały w nim  jakiekolwiek 

części. Jeśli tak, znajdź część na liście części lub rysunku szczegółowym, a następnie ją 
zainstaluj. 

 
 
 
 

• 4 śruby regulacyjne z przodu prasy ustaw w zależności od luzu wału i oziębienia między 
wałkiem zębatym a grzebieniem. 
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• Narzędzia należy utrzymywać w czystości. Brud może dostać się do środka i uszkodzić 
wewnętrzne mechanizmy urządzenia. 

• Do czyszczenia urządzenia nie należy używać agresywnych roztworów czyszczących, ani 
rozcieńczalników.  

• Części plastikowe należy przecierać ściereczką zwilżoną wodą mydlaną. 
• Powierzchnie metalowe czyścić szmatką zwilżoną olejem parafinowym. 
• Nieużywane urządzenie należy przechowywać w suchym miejscu, zabezpieczone przed rdzą. 
• Prace konserwacyjne muszą być wykonywane przez wykwalifikowany personál. 
• Podczas naprawy należy używać jedynie oryginalnych części zamiennych. 

Smarowanie  
Obszary robocze mechanizmu powinny być okresowo w miarę potrzeb smarowane odpowiednim 
smarem. 
. 
 
 
 
Kiedy żywotność urządzenia się zakończy, należy go złomować zgodnie z obowiązującymi zasadami i 
przepisami prawnymi. Wyrób jest wykonany z części metalowych i z tworzyw sztucznych, które mogą 
być poddawane recyklingowi, jeśli zostaną od siebie oddzielone. 
1. Zdemontować wszystkie części. 
2. Oddzielić wszystkie części zgodnie z rodzajem materiałów, z których są one wykonane (np. metale, 
guma, tworzywa sztuczne, itd.). Dostarczyć oddzielone części do najbliższego zakładu przetwórstwa 
surowców wtórnych. 
3. Odpady elektryczne (zużyte narzędzia z napędem elektrycznym, silniki elektryczne, sprzęt do 
ładowania, elektronika, akumulatory, baterie itd). 
 
Szanowny Kliencie. Zgodnie z obowiązującymi zasadami i przepisami prawa regionalnego opisującymi 
zarządzanie odpadami elektrycznymi, odpady te uważane są za niebezpieczne. Zagospodarowanie 
odpadów elektrycznych musi być, zatem takie, jak odpadów niebezpiecznych, zgodnie z zasadami 
zarządzania odpadami obowiązującymi w kraju użytkownika. Zabronione jest mieszanie odpadów 
elektrycznych ze zwykłymi odpadkami z gospodarstwa domowego. Użytkownik powinien zwrócić zużyte 
sprzęty elektryczne do najbliższego zakładu przetwórstwa surowców wtórnych. Więcej informacji na 
temat zagospodarowywania odpadów elektrycznych i niebezpiecznych można otrzymać od lokalnych 
władz lub przez Internet. 
 
 
 
 
Jeśli maszyna ulegnie uszkodzeniu, wyślij ją do dostawcy celem dokonania naprawy. Prosimy o 
załączenie krótkiego opisu usterki. Ułatwi to przeprowadzenie naprawy. Jeśli maszyna nadal jest na 
gwarancji, należy załączyć kartę gwarancyjną i przedstawić dowód zakupu. 
Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom podczas transportu, dokładnie opakuj urządzenie lub 
skorzystaj z opakowania oryginalnego. Po upływie okresu gwarancyjnego, naprawy urządzenia będą 
dokonywane w przystępnej cenie. 
Uwaga: Rysunki, treść niniejszej instrukcji, jak również typ dostarczonego urządzenia mogą się 
nieznacznie różnić od aktualnego wyrobu lub akcesoriów. Wynika to z powodu ciągłego udoskonalania 
naszych wyrobów. Takie niewielkie różnice nie mają wpływu na poprawne działanie produktu. 

KONSERWACJA  

LIKWIDACJA  

OSTROŻNIE 


